
     Judul lontar  : Angling Dharma I 

     Nomor kode    : IVD/Krop.25/L.014/DJ 

     Ukuran lontar      : 

             - Panjang = 45 cm 

             - Lebar = 3,5cm 

             - Margin kiri = 2,5cm 

             - Margin kanan = 2,5cm 

             - Jarak lubang tengah ke lubang kiri = 18,5cm 

             - Jarak lubang tengah ke lubang kanan = 20 cm 

             -  Panjang tulisan kiri                            = 17 cm 

             -  Panjang tulisan kanan                        = 18,5cm 

 

      Jumlah lembaran lontar  : 82 lembar 

      Asal lontar         : - 

      Tempat Penyalinan                       : - 

      Tahun Penulisan/Penyalinan      : - 

      Nama Penulis/Penyalin               : - 

      Deskripsi : Lontar ini menceritakan tentang seorang raja 

yang baik hati dan dermawan, tetapi terkena 

kutukan dan di buang ke hutan akibat 

kesalahannya sendiri. Lontar ini berbentuk 

kekawin (puisi). 

 Tempat Penyimpanan                   : Perpustakaan Yayasan Dwijendra Denpasar 

 

 

Diawali dengan: 

1B. Ong Awighnamastu. 0. Smarandana. 1. Purwwaka nira makirtti, rumanycana sang hyang 

puûþaka, hing hari úukra manisé,  hing tanggal kaping sàdaúa, rabi ngulakir bulan, jimawal 

sangkalan ipun, tri úuyating bhawa tunggal. 2. Lakûitanhing kang widaróni, katha niréng yuga 

budda, nuswa jawa pituturé, nadyan buddayén Uttama, linur ikang carita, duk jnêng irahing dangu, 

mahà ràja Angling dharmma. 3. Tanana kang nyinyiringi, kabantêranirang nàtha, tri bhuwana 

kêkês kabéh, ràtu winong hing jawata, kinatujon sakarûa, tuhu kalamun pinunjul, sinêbut nàtha 

bhaþàra. 4. Pràja nira úri bhupati, hingaran malawa patya, langkung wiyar jajahané, hangungkul 

akên haldaka, ngajêng akên muhara, tulus kang sarwwa tinandur, héclamanahing kawula. 5. 

Ràjyahing malawa pati, mantyantà gmah ràharjja, kacarita punggawané, domas samyàmbêk 

sudhingra, prawira hinga yuda, manggala parà gulakul, taté hanglaran jaja- 

 

Diakhiri dengan: 

90B. -pun hinya, lawan nira, néng taman sami hanginycih, dhatêng hing badankawula. 24. Sang 

dyah hayu hanganduka sarwwi nglus hêlus, sanga malih warnna, sira kakasih ngong déwé, haywa 

kakéhana padhu, tmah pêtêl raûaning hati, sakawaúa manira, sira hingsun hugung, haywa sira 

minggat minggat, lamun sira, lunghà ngong kari hanangis, nda tan ana kantining wang. 0. Ginanti. 

1. Sakûaóa bhinêk takon dur, ring ta putrén sang maliwis, pinondong déning sang rêtna, para 

pawongan humiring, sadaya sukahing driya, humyat gustiné sang putri. 2. Tan hada ngulampah 



ipun, hing kaputrén sampun pràpti, sakamantyan kinasihan, sira sang maliwis putih, déning sang 

åêtnaning pura, tan sah sinanding halinggih. 3. Tan pgat hinglus hêlus, sira sang maliwis putih, 

binobohing gonda widha, huluné kong siha kuning, lilisahan jajêbanan, kaûþuri kang mrik hawangi. 


